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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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SAFETY INSTRUCTIONS
1. Do not exceed the rated capacity this Stands maximum weight capacity is 990 

lbs(450 kg).

2. The lift must be used on a solid and level surface, not allowing gradient and uneven 
surface.

3. Do not start the motorcycle on the stand

4. Do not sit on the motorcycle when it is lifted by the stand

5. Before using, lubricate the screw and the nuts with grease to make the lift flexible and 
antifriction.

MAINTENANCE & CARE
● Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

● Checked periodically for any loose, broken, or worn parts. 

● Tighten any parts that are loose, and replace any worn or broken parts immediately. 

● Periodic cleaning will prolong the useful life.

EN

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
1. Ne dépassez pas la capacité nominale, la capacité de poids maximale de ce stand 

est de  kg (  lbs).450  990

2. L'élévateur doit être utilisé sur une surface solide et plane, ne le poser pas sur une 
surface en pente ou irrégulière.

3. Ne pas démarrer la moto sur le support.

4. Ne vous asseyez pas sur la moto lorsqu'elle est soutenue par la béquille.

5. Avant de l'utiliser, lubrifiez les vis et les écrous avec de la graisse pour rendre 
l'élévateur flexible et anti-friction.

MAINTENANCE ET ENTRETIEN
● Conservez toutes les instructions et pièces relatives à ce produit pour toute référence 

ultérieure.

● Vérifiez périodiquement s'il y a de pièces lâches, cassées ou usées. 

● Serrez les pièces qui sont lâches et remplacez immédiatement les pièces usées ou 
cassées. 

● Un nettoyage périodique prolongera la durée de vie utile.
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SICHERHEITSHINWEISE
1. Überschreiten Sie nicht die Nennkapazität, die maximale Gewichtskapazität dieses 

Ständers beträgt  Pfund (  kg).990 450

2. Die Hubhilfe muss auf einem festen und ebenen Untergrund verwendet werden, der 
keine Steigungen und unebenen Flächen zulässt.

3. Starten Sie das Motorrad nicht auf dem Ständer.

4. Setzen Sie sich nicht auf das Motorrad, wenn es vom Ständer angehoben wird

5. Schmieren Sie vor dem Gebrauch die Schrauben und Muttern mit Fett ein, um die 
Hubhilfe flexibel und reibungsarm zu machen.

WARTUNG UND PFLEGE
● Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt beziehen, zum 

späteren Nachschlagen auf.

● Überprüfen Sie regelmäßig, ob Teile lose, gebrochen oder abgenutzt sind. 

● Ziehen Sie alle losen Teile fest, und ersetzen Sie abgenutzte oder gebrochene Teile 
sofort. 

● Regelmäßige Reinigung verlängert die Nutzungsdauer.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. No exceda la capacidad nominal, el límite de carga de peso de este soporte es de 

990  450 libras (  kg).

2. El elevador debe ser utilizado sobre una superficie sólida y nivelada, no se puede 
utilizar sobre los pendientes ni las superficies desniveles.

3. No arranque la motocicleta en el soporte.

4. No se siente en la motocicleta cuando está levantada por el soporte.

5. Antes de utilizar este soporte, lubrique el tornillo y las tuercas con grasa por motivo 
de mejorar la movilidad del elevador y reducir la fricción.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO
● Guarde todas las instrucciones y piezas vinculadas juntas con este portabicicletas 

para las referencias futuras.
● Inspeccione el portabicicletas regularmente con el fin de detectar las piezas sueltas, 

rotas o desgastadas.
● Apriete las piezas sueltas, y reemplace las piezas desgastadas o rotas 

inmediatamente.
● La limpieza regular prolongar  la vida til del portabicicletas.á ú
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. Non superare la capacità : la capacità di peso massima di questo indicata ponte 

sollevatore 450 990 è di  libbre (  kg).

2. Il sollevatore deve essere utilizzato su una superficie  e piana,  ponte stabile senza
dislivelli e superfici irregolari.

3. Non  la moto sul sollevatoreaccendere ponte 

4. Non sedersi sulla moto quando è sollevata dal sollevatoreponte .

5. Prima dell'uso, lubrificare la vite ei dadi con grasso per rendere il sollevatore ponte 
flessibile e antifrizione.

MANUTENZIONE E CURA
● Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimento 

futuro.
● Controllare periodicamente per eventuali parti allentate, rotte o usurate.
● Serrare le parti allentate e sostituire immediatamente le parti usurate o rotte.
● La pulizia periodica prolungherà la durata della vita del prodotto. 

IT

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
1. Não exceda a capacidade nominal. A capacidade máxima de peso deste suporte é de 

990 lbs (450 kg).
2. O elevador deve ser utilizado sobre uma superfície sólida e nivelada, não sendo 

permitidas superfícies inclinadas ou irregulares.
3. Não ligue a motocicleta sobre o suporte.
4. Não se sente na motocicleta quando esta estiver elevada pelo suporte.
5. Antes de utilizar, lubrifique o parafuso e as porcas com massa lubrificante para garantir 

o funcionamento suave do elevador e reduzir o atrito.

MANUTENÇÃO E CUIDADOS
● Guarde todas as instruções e componentes do produto para consulta futura.
● Verifique periodicamente a existência de peças soltas, partidas ou desgastadas.
● Aperte todas as peças soltas e substitua imediatamente qualquer componente 

desgastado ou danificado.
● A limpeza periódica do produto prolonga a sua vida útil.

PT



INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
1. Nu depășiți capacitatea nominală. Capacitatea maximă de greutate a acestui suport 

este de 990 lbs (450 kg).
2. Elevatorul trebuie folosit pe o suprafață solidă și plană, nefiind permisă utilizarea pe 

suprafețe înclinate sau denivelate.
3. Nu porniți motocicleta pe suport.
4. Nu vă așezați pe motocicletă atunci când este ridicată de suport.
5. Înainte de utilizare, ungeți șurubul și piulițele cu vaselină pentru a asigura funcționarea 

flexibilă a elevatorului și a reduce frecarea.

ÎNTREȚINERE ȘI ÎNGRIJIRE
● Păstrați toate instrucțiunile și piesele referitoare la acest produs pentru consultare 

ulterioară.
● Verificați periodic pentru eventuale piese slăbite, rupte sau uzate.
● Strângeți orice piese care sunt slăbite și înlocuiți imediat orice piese uzate sau rupte.
● Curățarea periodică va prelungi durata de viață utilă.
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